
Items that will be handled in the exchange of opinions

What ideas could be considered for, what should the future

direction be for, and what should be prioritized regarding the

following items ?

1. Priority content that should be translated and released as

translation-related information, beyond the main bodies of Japanese

laws (including the level of priority of different Japanese legal

fields)

2. The approach to providing information on the translation of

Japanese laws to users in an appropriate and attractive manner

3. Initiatives required to raise awareness, credibility and transparency

of Japanese laws

4. Others


